
Warner v. City of Boca Raton, 64 F. Supp. 2d 1272 (S.D. Fla. 1999) 

The Lawsuit

On June 12, 1998, the plaintiffs filed an amended class action complaint naming the City as the sole defendant, 
and alleging that the prohibition on vertical grave decorations violates their federal and state rights to freedom of 
religious expression, freedom of speech and due process of law. In particular, count I alleges that the prohibition 
substantially burdens the plaintiffs' exercise of religion in violation of the recently enacted Florida Religious 
Freedom Restoration Act of 1998 (the "Florida RFRA"), Fla. Stat. § 761.01 et seq. Count II alleges that the 
prohibition violates the plaintiffs' First Amendment rights to the free exercise of religion and freedom of speech. 
Count III alleges that enforcement of the prohibition would deprive the plaintiffs of a property interest in 
maintaining vertical grave decorations on their Cemetery plots in violation of the Due Process Clause of the 
Fourteenth Amendment. Finally, count IV alleges that the prohibition violates the plaintiffs' rights under the 
Florida Constitution to the free exercise of religion, freedom of speech and due process of law. 
… 
In sum, nowhere in the sacred texts, doctrines, traditions or customs of either the Jewish or Christian faiths can the 
principle be found that grave markers or religious symbols should be displayed vertically rather than horizontally. 
The primary objective of grave markers in the Jewish tradition to demarcate and prevent the grave from being 
walked upon can be achieved with either horizontal or vertical grave markers. Similarly, the primary objectives of 
decorating graves with religious symbols in the Christian tradition to foster the community's awareness of the 
deceased and to give witness to the deceased's Christian life can be achieved *1287 with either horizontal or 
vertical religious symbols. Therefore, the Court concludes that while marking graves and decorating them with 
religious symbols constitute customs or practices of the plaintiffs' religious traditions, the plaintiffs' desire to 
maintain vertical grave markers and religious symbols reflects their personal preference with regard to decorating 
graves. 

This shiur is kindly sponsored by 
Anne & Dr. Chaim Bernstein on the occasion of the yahrtzeit of Chaim’s Mother, Lillian Bernstein, ע“ה 

Tova & Nat Farago in honor of the Bar Mitzvah of their grandson Josef Simcha Saperstein 
Naomi and David Kaszovitz on the occasion of the yahrzeit of David’s mother, Vivian Kaszovitz 

Sarah Leah bat Rav Shaul ע״ה
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The Gravestone Halacha in and 
History 



The Tzion 
1. Talmud Bavli, Bava Kamma 69a 

2. Talmud Bavli, Moed Katan 5a 
מציינין את הקברות: אמר ר"ש בן פזי רמז לציון קברות מן התורה מנין תלמוד לומר (יחזקאל לט, 

טו) וראה עצם אדם ובנה אצלו ציון 
§ It was taught in the mishna: One may mark graves on the intermediate days of a 
Festival so that passersby will know to avoid them and not become ritually 
impure. Rabbi Shimon ben Pazi said: Where is there an allusion in the Torah 
to the marking of graves? The verse states: “And when they that pass through 
shall pass through the land, and any see a man’s bone, then shall he set up a 
sign by it” (Ezekiel 39:15). Ezekiel prophesies that at some future time, the Jewish 

ותנן כרם רבעי היו מציינין אותו בקזוזות אדמה סימנא כי אדמה מה אדמה איכא הנאה 
מינה אף האי נמי כי מפרקא שרי לאיתהנויי מינה

And there is a mishna of this kind (Ma’aser Sheni 5:1) that contradicts Rabbi 
Yoḥanan’s statement, as we learned in a mishna: With regard to a vineyard in its 
fourth year, they would demarcate it with clods of earth [bikzozot]placed 
around it on the ground, to alert people that they may not eat or derive any benefit 
from its grapes without redeeming them. The Gemara interrupts its quotation of the 
mishna to explain: This particular distinguishing mark of earth is used because a 
vineyard in its fourth year is like earth: Just as with regard to earth there 
is permission to derive benefit from it through its cultivation, so 
too, with this fruit, when it has been redeemed by means of coins, it is 
likewise permitted to benefit from it.

ושל ערלה בחרסית סימנא כחרסית מה חרסית שאין הנאה מינה אף האי דלית ביה הנאה 
מיניה

The Gemara resumes its citation from the mishna: And a grapevine of orla is 
demarcated with potsherds [ḥarsit] placed around it, to alert people that its 
grapes may not be eaten nor may any benefit be derived from them at all 
(see Leviticus 19:23). The Gemara explains: This particular distinguishing 
mark is used because orla is like potsherds: Just as no benefit is 
derived from potsherd, so too, no benefit may be derived from this orla.

ושל קברות בסיד סימנא דחיור כעצמות וממחה ושופך כי היכי דניחוור טפי
The mishna continues: And an area of graves is demarcated with lime, to 
notify people that the demarcated area is ritually impure and will impart 
impurity to those who pass over it. The Gemara explains: The reason this 
particular distinguishing mark is used is that lime is white, like 
bones. The mishna further states: And one dissolves the lime in water and 
pours it out around the gravesite. The Gemara explains: This is performed in 
order that the lime should be whiter than in its non-dissolved form.
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people will erect signs over the strewn remains of the dead so that others will know to 
avoid ritual impurity. 

א"ל רבינא לרב אשי הא מקמי דליתי יחזקאל מאן אמר וליטעמיך הא דאמר רב חסדא דבר זה מתורת 
משה רבינו לא למדנו מדברי יחזקאל בן בוזי למדנו (יחזקאל מד, ט) כל בן נכר ערל לב וערל בשר 

לא יבא אל מקדשי (לשרתני) 
Ravina said to Rav Ashi: Before the prophet Ezekiel came and alluded to this 
obligation, who said that graves must be marked? Even before the time of Ezekiel, 
people were careful with regard to ritual impurity. Rav Ashi responded: And 
according to your reasoning, that Ezekiel was introducing a new halakha, the same 
question can be raised with regard to this statement that Rav Ḥisda said. As Rav 
Ḥisda said with regard to the halakha that one who is uncircumcised or an apostate may 
not serve in the Temple: This matter we did not learn from the Torah of Moses 
our teacher, but rather, we learned it from the words of the prophet Ezekiel ben 
Buzi, who said of such individuals: “No stranger, uncircumcised in heart, or 
uncircumcised in flesh, shall enter into My Sanctuary to serve Me” (Ezekiel 
44:9). 

מקמי דליתי יחזקאל מאן אמר אלא גמרא גמירי לה ואתא יחזקאל ואסמכה אקרא הכא נמי גמרא גמירי 
לה ואתא יחזקאל ואסמכה אקרא 

Here too, one can ask: Before Ezekiel came, who said that such individuals cannot 
serve in the Temple? Rather, you must say that originally they learned it as a 
tradition and it was an accepted halakha for generations, and then Ezekiel came 
and based it on a verse. Here too, with regard to the obligation to mark 
graves, they originally learned it as a tradition, and then Ezekiel came and 
based it on a verse. 

רבי אבהו אמר מהכא (ויקרא יג, מה) וטמא טמא יקרא טומאה קוראה לו ואומרת לו פרוש וכן אמר 
רבי עוזיאל בר בריה דרבי עוזיאל רבה טומאה קוראה לו ואומרת לו פרוש 

Rabbi Abbahu said: An allusion to the marking of graves may be derived from 
here: “And the leper in whom the plague is, his clothes shall be rent, and the hair of his 
head shall go loose, and he shall cover his upper lip, and shall cry: Impure, 
impure” (Leviticus 13:45). This verse teaches that impurity cries outto the 
passerby and tells him: Remove yourself. The leper must inform others of his 
status so that they know not to come into contact with him and thereby maintain their 
ritual purity. So too, in our case, graves must be marked so that others will know to 
avoid them and prevent contracting ritual impurity. And similarly, Rabbi Uzziel, 
grandson of Rabbi Uzziel the Great, said: Impurity cries out to the 
passerby and tells him: Remove yourself. 

אביי אמר מהכא (ויקרא יט, יד) ולפני עור לא תתן מכשול רב פפא אמר (ישעיהו נז, יד) ואמר סלו 
סלו פנו דרך 
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Abaye said: An allusion to the marking of graves may be learned from here, as it is 
written: “You shall not put a stumbling block before the blind”(Leviticus 
19:14). Rav Pappa said the obligation is alluded to in the verse: “And He will say: 
Pave, pave, clear the way, take up the stumbling block out of the way of My 
people” (Isaiah 57:14), which indicates that roads must be cleared of all obstacles and 
hazards. 

3. Rashi, Moed Katan 5a 
מציינין את הקברות - שעושין סימנים על הקברות בסיד כדאמר במרובה (ב"ק דף סט.) 

של קברות בסיד דחוור כעצמות כדי שלא ילכו אוכלי תרומה לשם: 

4. Mishna Torah, Hilchos Yom Tov 7:11 
וְיוֹצְאִין שְׁלוּחֵי בֵּית דִּין להְַפְקִיר אתֶ הכִַּלְאַיםִ. וּפוֹדִין אתֶ הַשׁבְּוּיִים וְאתֶ העָרְֶכִין וְאתֶ 

החַרֲָמִים וְאתֶ ההֶַקְדֵּשׁוֹת. וּמַשְׁקִין אתֶ הסַּוֹטוֹת. וְשׂוֹרְפִין אתֶ הַפּרָָה. ועְוֹרְפִין אתֶ 
העֶָגְלהָ. ורְוֹצעְִין עֶבֶד עִברְִי. וּמְטהַרֲִין אתֶ המַצְרָֹע. וּמצְַיּנְִין עלַ הַקּבְרָוֹת שֶׁמִּחוּ 

גְּשָׁמִים אתֶ צִיּוּנןָ כּדְֵי שֶׁיּפִרְְשׁוּ מֵהןֶ הַכֹּהנֲִים. שׁכֶָּל אֵלּוּ צרְָכֵי רַבִּים הןֵ: 

The Matzeivah 
5. Bereishis 35:19-20 

6. Rashbam, ad loc. 

היא מצבת קברת רחל - שאמר שמואל לשאול כשהלך ממנו לאחר שמשחו למלך.

7. I Shmuel 10:2 

בְּלכֶתְְָּ֤ הַיּוֹם֙ מעֵמִָּדִ֔י וּמצָָאתָ֩ שְׁנֵ֨י אֲנָשִׁ֜ים עםִ־קְברַֻת֥ רָחֵ֛ל בִּגְבוּ֥ל בִּנְימָןִ֖ בּצְֶלצְחַ֑ וְאמָרְוּ֣ אֵלֶ֗יָ נמִצְְאוּ֤ 
הָאתֲֹנוֹת֙ אֲשׁרֶ֣ הָלכַ֣תְָּ לְבַקֵּ֔שׁ והְִנּהֵ֨ נָטַ֤שׁ אָבִ֙יָ֙ אתֶ־דִּברְֵ֣י הָאתֲֹנוֹ֔ת וְדָאַ֤ג לכָםֶ֙ לֵאמרֹ֔ מהָ֥ אעֱֶשׂהֶ֖ 

לִבְנִֽי׃ 

When you leave me today, you will meet two men near the tomb of Rachel in the territory of 
Benjamin, at Zelzah, and they will tell you that the asses you set out to look for have been found, 
and that your father has stopped being concerned about the asses and is worrying about you, 
saying: ‘What shall I do about my son?’

יט  ותַּמָתָ, רָחֵל; ותִַּקָּברֵ בְּדֶרְֶ אֶפרְָתהָ, הוִא 
בֵּית לחָםֶ.

19 And Rachel died, and was buried in the way 
to Ephrath--the same is Beth-lehem.

כ  וַיּצֵַּב יעֲַקֹב מצֵַּבהָ, עַל-קְברָֻתהָּ--הוִא מצַּבֶתֶ 
קְברַֻת-רָחֵל, עַד-הַיּוֹם.

20 And Jacob set up a pillar upon her grave; the 
same is the pillar of Rachel's grave unto this 
day.
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8. Malbim, Bereishis 35:20 

ויצב יעקב מצבה על קבורתה. המצבה שעושים על המתים הוא להזכיר מעשיו לדורות שלא 
ישכח מן הלב, וזה לא שייך ברחל, שהיתה עקרת הבית ושמה נזכר לזכר עולם בלעדי המצבה, 
וכבר אמרו אין עושים נפשות לצדיקים שדבריהם הם זכרונם, והיתה המצבה רק להכיר מקום 

הקבורה לא להזכיר מעשיה, ועז"א שהציב מצבה על קבורתה לא עליה, ואמר היא מצבת 
קברת רחל לא מצבת רחל. ובזה נבדלה מצבה זאת מיתר מצבות שעושים על המתים, שענינם 
הוא להשאיר זכר המת שיהיה נזכר ע"י המצבה והמת נזכר ע"י המצבה, אבל פה היה בהיפך 

שהמצבה נתקיימה לזכר עולם ע"י המת, וז"ש שהיא מצבת קבורת רחל. ועוד ששאר מצבות אין 
נזכרים רק בדור ההוא, אבל מצבה זאת ע"י שהיא מצבת קבורת רחל נשארה קיימת עד היום. 

שבכל דור ודור יחדשו אותה, למען ידעו קבורת רחל. ולמדו חז"ל שנקברה שם כדי שיתפללו 
ישראל על קברה בלכתם לגולה, אומר כי הציב מצבה כדי שתהיה קיימת עד היום באחרית 

הימים, שיצטרכו לדעת מקום קבורת רחל:

9. Devarim 16:22 
טז,כב וְלֹא-תָקִים לְָ, מצֵַּבהָ, אֲשׁרֶ שָׂנֵא, ה’ אלקיָ.  {ס}  

10.Dorash Moshe, Shoftim 

 

11.Rav Shimshon Rephael Hirsch, ad loc. 
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The Nefesh 
12.Mishna, Shekalim 2:5 
רַבִּי מֵאִיר אוֹמרֵ, מוֹתרַ המַּתֵ, יהְֵא מֻנּחָ עַד שֶׁיָּבֹא אֵלִיּהָוּ. רַבִּי נתָןָ אוֹמרֵ, מוֹתרַ המַּתֵ בּוֹנִין לוֹ נפֶֶשׁ 

עלַ קִברְוֹ:
Rabbi Meir says: the surplus of [money raised for the burial of] a [particular] dead person 
must be laid aside until Elijah comes. Rabbi Natan says: the surplus of [money raised for 
the burial of] a [particular] dead person [must be used] for building a monument for him 
over his grave.

13. Talmud Yerushalmi, Shekalim 2:5
תני רבן שמעון בן גמליאל אומר אין עושין נפשות לצדיקים דבריהם הן הן זכרונן 

14. Mishna Torah, Hilchos Avel 4:4
וחופרין בעפר מערות ועושין כוך בצד המערה וקוברין אותו בו ופניו למעלה. 

ומחזירין העפר והאבנים עליו. ויש להן לקבור בארון של עץ. והמלוין אותו 
אומרין לו לך בשלום שנאמר ואתה תבוא אל אבותיך בשלום. ומציינין את כל 
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בית הקברות ובונין נפש על הקבר. והצדיקים אין בונים להם נפש על 
קברותיהם שדבריהם הם זכרונם. ולא יפנה אדם לבקר הקברות: 

15.Zohar Lech Lecha 96 
וכאשר האדם נפטר מעולם הזה, אותה הנפש לא תסור מן הקבר לעולם, 

ובכח הזה (של הנפש הנשארת בקבר), יודעים המתים, ומדברים זה עם זה. 

16. Sefer Taamei Haminhagim, Kuntres Acharon, page 476

I Maccabees 13:25-30

Jonathan’s Tomb. 

Simon sent for the remains of his brother Jonathan, and buried him in 
Modein, the city of his ancestors. 
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All Israel bewailed him with solemn lamentation, mourning over him for 
many days. 
Then Simon erected over the tomb of his father and his brothers a 
monument of stones, polished front and back, and raised high enough to be 
seen at a distance. 
He set up seven pyramids facing one another for his father and his mother 
and his four brothers.b 
For the pyramids he devised a setting of massive columns, which he adorned 
with suits of armor as a perpetual memorial, and next to the armor carved 
ships, which could be seen by all who sailed the sea. 
This tomb which he built at Modein is there to the present day. 

Gesher Hachaim 28 
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Putting a Stone 
17.Shulchan Aruch, OC 224:12 

הרואה חקברי ישראל אומר בא"י אמ"ה אשר יצר אתכם בדין וכו' ועל קברי עכו"ם אומר בושה 
אמכם וגו':

18.Beer Heitev, footnote 8 
כ' בדרשות מהר''ש כשהיה הולך על הקבר היה אומר יהי רצון שתהא מנוחתו של פלוני פה 
בכבוד וזכותו יעמוד לי. עוד כתב מה שתולשין עשב או צרור ומשימין על מצבה אינו אלא 

משום כבוד המת להראות שהוא היה על קברו וכ' בר''מ שיניח ידו על הקבר ע‘'ש:

19.Ahavas Chesed, II:Perek 15, footnote 
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